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Introduction

Thank you for choosing MSI AX1800 WiFi USB Adapter for your web surfing.
This guide provides instructions and illustrations to help you get the most from
this product including the first time setup.

Product Overview
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1. Windows® 10 or later
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1. Antenna 2. Indicator 3. USB 3.0 Connector
4. Thermal Vents 5. Cradle

System Compatibility

1. Windows® 10 or later

Driver Installation

1. Insert AX1800 WiFi USB Adapter to your device and get started to install the
driver.

2. Double click on “Setup” and then click “Next” to complete the process.
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Bahasa Indonesia

Pendahuluan

Terima kasih sudah memilih MSI AX1800 WiFi USB Adapter untuk berselancar di web.
Panduan ini memberikan petunjuk dan gambaran untuk membantu Anda mengambil manfaat
sebesar-besarnya dari produk ini, termasuk juga konfigurasi untuk pertama kali.
Mengenal Produk

1. Antena 2. Indikator 3. Konektor USB 3.0 4. Saluran Pembuangan Termal 5. Cradle

Kompatibilitas Sistem
1. Windows® 10 atau lebih baru

Penginstalan Driver
1. Sisipkan AX1800 WiFi USB Adapter ke perangkat Anda dan mulai menginstal driver.
2. Klik dua kali pada “Konfigurasi” lalu klik “Selanjutnya” untuk menyelesaikan proses.

Indikator LED

Status Lampu | Keterangan

Berkedip Mentransmisikan data

Tieng Viet

Gi&i thidu
Cam on ban da lya chon Adapter USB WiFi MSI AX1800 cho trai nghiém luét web ctia minh.
Hudéng dan nay sé cung cap nhitng chi dan va hinh minh hoa dé gitp ban tan dung t&i da san
ph&m nay, bao gém ca Ian thiét lap dau tién.

Téng quan san pham

1.Angten 2.Dénbao 3.DaundiUSB3.0 4.Khetannhiét 5.Giadd

Kha nang twong thich hé théng

1. Windows® 10 trg [én

Cai dat Driver

1. C&m Adapter Wifi USB AX1800 vao thiét bi clia ban va bét dau cai dat driver.
2. Nh&n dup vao “Setup” va sau dé nhan “Next” d& hoan tat qua trinh.

Slovenéina

Uvod

Dakujeme vam, Ze ste si na svoje prehliadanie internetu vybrali WiFi USB adaptér MSI
AX1800. Tento navod poskytuje pokyny a obrazky, ktoré vam pomoézu ziskat maximum z
tohto vyrobku vratane prvého nastavenia.

Prehiad vyrobku

1. Anténa 2. Indikator 3. Konektor USB 3.0 4. Tepelné vetracie otvory 5.K oliska
Kompatibilita systému

1. Windows® 10 or later

InStalacia ovladaca
1. Vlozte WiFi USB adaptér AX1800 do svojho zariadenia a spustite inStalaciu ovladaca.
2. Dvojitym kliknutim na ,Setup* (Nastavenie) a potom na ,Next* (Dalej) dokondte proces.

LED indikator

Stav indikatora | Popis

Blika Prenos tdajov

Suomi

Svenska

Johdanto

Kiitos, etta valitsit MSI AX1800 WiFi USB adapterin web-surffailuun. Tassa oppaassa on
ohjeita ja piirroksia, joiden avulla saat kaiken irti tuotteesta, mukaan lukien ensimmaéinen
asennus.

Tuotteen yleiskatsaus
1. Antenni  2.Merkkivalo 3. USB 3.0 - liitin 4. Lampdaukot 5. Telakka

Jarjestelman yhteensopivuus
1. Windows® 10 tai uudempi

Ohjaimen asennus
1. Liitd AX1800 WiFi USB Adapteri laitteeseesi ja aloita ohjaimen asennus.
2. Kaksoisnapsauta "Asetukset" ja napsauta sitten "Seuraava" suorittaaksesi prosessin loppuun.

Introduktion

Tack for ditt val av MSI AX1800 WiFi USB-adaptern for att surfa pa Internet.

Denna handledning innehaller instruktioner och illustrationer som ska hjélpa dig att fa ut det
mesta av produkten, inklusive forsta istallationen.

Produktoversikt
1. Antenn 2. Indikator 3. USB 3.0-kontakt 4. Varmeventiler 5. Vagga

Systemkompatibilitet

1. Windows® 10 eller senare

Installation av drivrutin
1. Séatt in AX1800 WiFi USB-adaptern i din enhet och km igang med installationen av drivrutinen.
2. Dubbelklicka pa “Setup” (Installation) och klicka pa “Next” (Nasta) for att genomféra processen.

LED-indikator
Statuslampa | Beskrivning
Blinkar Overfér data
Magyar
Bevezetés

Koszonjuk, hogy az MSI AX1800 WiFi USB adaptert valasztotta a webbdngészéshez! Ez az
utmutaté utasitasokkal és illusztracidkkal szolgal, hogy segitsen a lehetd legtdbbet kihozni
ebbdl a termékbdl, beleértve a belizemelés |épéseinek leirasat.

A késziilék attekintése
1.Antenna 2. Visszajelz6 3.USB 3.0 alizat 4. Szell6zényilasok 5. Dokk

Rendszerkompatibilitas
1. Windows® 10 vagy Ujabb

Az illesztéprogram telepitése

1. Helyezze be az AX1800 WiFi USB adaptert a készlilékbe, és kezdje el telepiteni az
illesztéprogramot.

2. Kattintson duplan a ,Setup” (Bedllitds) gombra, majd kattintson a ,Next” (Tovabb) gombra a
folyamat befejezéséhez.

LED Indicator LED $&:RIT LED AT —4 Dén bao LED LED-merkkivalo LED visszajelzé
Light Status | Description TS | RS ST ORE | HA Trang thai dén | M6 ta Valon tila Kuvaus Lampa allapota | Leiras
Blinking Transmitting data kg | BuREH® J=¥:1 F—RBEEF Nhép nhay Dang truyén di liéu Vilkkuva Siirretaan tietoja Villog Adatok tovabbitasa
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Zag euxapioToUpe TTou emAégate Tov Mpoaapuoyéa WiFi USB MSI AX1800 yia Tnv TAonynan oag

aT0 J1adiKTUO. AUTOG 0 08NYOG TTaPEXEI 0BNYIES Kal EIKOVEG yia va gag BonBnoel va agloTroIaETe aTo

£TTAKPO QUTO TO TTPOIOV, KABWG Kal UTTOBEIEEIS YIo TNV TTPWTN EYKATACTOAN.

Etmioké1Tnon mpoiévrog

1. Kepaia 2. EVOeIKTIKA Auxvia 3. Z0vdeopog USB 3.0 4. OTéG agPITHOU

5. AiaTagn ouykpdrtnong

ZupBaTOTNTO CUCTAMATOG

1. Windows® 10 ) yetayevéaTtepn €kdoaon

EykardoTtaon mpoypdupaTog odnynong

1. Eloaydyete Tov Mpooappoyéa WiFi USB AX1800 0Tn cuakeur) 0ag Kal EEKIVAOTE TNV £yKATAOTAON
TOU TTpoypPAappaTog 08rynang.

2. Kavte dItTA6 kAik oTnv emidoyn “Setup” (EykardaTaon) Kai, aTn Guvéxela, KAvTe KAIK aTnv mAoyn
“Next” (ETropevo) yia va oAokAnpwaoete Tn diadikagia.

EvdeikTiki Auxvia LED

KaraoTaan Auyviag | Mepiypaen

AvaBooprivel Metadoon dedopévwy

Romana

Introducere

Va multumim ca ati ales MSI AX1800 WiFi USB Adapter pentru navigarea pe internet.
Acest ghid ofera instructiuni si ilustratii pentru a va ajuta sa primiti cel mai mult din acest
produs, inclusiv setarea de prima data.

Descriere produs
1. Antend 2. Indicator 3. Conector USB 3.0 4. Aerisiri termice 5. Carcasa

Compatibilitate sistem
1. Windows® 10 sau mai nou

Instalare driver
1. Introduceti AX1800 WiFi USB Adapter in dispozitiv si incepeti instalarea driverului.
2. Faceti dublu clic pe "Setup” apoi clic pe "Next” pentru a termina procesul.

Indicator LED

Stare lumina indicatoare | Descriere

Clipire Transmitere date

Dékujeme vam, Ze jste si pro vase webové prochazeni zvolili adaptér MSI AX1800 WiFi
USB. Pokyny a obrazky v tomto navodu Vam pomohou maximalné vyuzit moznosti tohoto
produktu, véetné pocatecéniho nastaveni.

Popis produktu

1. Anténa 2. Indikator 3. Konektor USB 3.0 4. Vétraci otvory 5. Drzak
Kompatibilni systémy

1. Windows® 10 nebo novéjsi

Instalace ovladace

1. Pfipojte adaptér AX1800 WiFi USB k vaSemu zatizeni a za¢néte instalovat ovladac.

2. Kliknéte dvakrat na polozku ,Setup” (Instalace) a potom kliknutim na ,Next" (Dalsi)
dokoncete proces.

Indikator LED

Stav indikatoru | Popis

Blika Probiha prenos dat

O6bnrapcku

BbBeneHune

Bnarogapum Bu, ye 3akynuxte Agantep MSI AX1800 WiFi USB 3a cbpdupaHe B VIHTepHeT.
ToBa pbKOBOACTBO NPeAOCTaBst MHCTPYKLMM N UMKOCTPaLmum, kouto Aa Bu nomorHat aa
n3BneyeTe MakCMMarnHOTO OT TO3W NPOAYKT, BKIKOYUTENHO MbpBaTa HacTponka.

06w npernen Ha npoaykTa

1. AHTeHa 2. MiHgukatop 3. USB 3.0 koHekTop 4. OTBOpM 3a OTBexAaHe Ha TonnuHata 5. MHesno
CBbBMECTUMOCT CbC CUCTEMU

1. Windows® 10 unu no-KkbCcHU BEpCUM

WHcTanupaHe Ha apanBepu

1. Bkapaiite Agantepa AX1800 WiFi USB BbB BalueTo yCTpoiWCTBO 1 3ano4HeTe
VHCTanMpaHeTo Ha ApaiiBepa.

2. lpakHeTe aByKkpaTHO BbpXy Setup (MHCTanupaHe), cnep KoeTo LpakHeTe BbpXy
Next (Hanpep), 3a Aa 3aBbpLumuTe npolieca.

LED nHaukaTop

BCTOsIHWE Ha cBeTnuHa | Onucanve

Mwurane MpexBbpnAT ce AaHHU

Vielen Dank, dass Sie sich zum Surfen im Internet fiir den MSI AX1800 WiFi USB Adapter entschieden
haben. Diese Anleitung enthlt Anweisungen und Abbildungen, damit Sie dieses Produkt optimal nutzen
kénnen.

Produktiibersicht
1. Antenne 2. Indikator 3. USB 3.0 Anschluss 4. Thermische Beliiftungséffnungen 5. Halterung

Systemkompatibilitat

1. Windows® 10 oder héher

Treiberinstallation

1. SchlieBen Sie den AX1800 WiFi USB Adapter an Ihr Geréat an und beginnen Sie mit der Installation
des Treibers.

2. Doppelklicken Sie auf ,Setup (Installation)” und dann auf ,Next (Weiter)“, um den Vorgang
abzuschlielen.

LED-Anzeige

Lichtstatus | Beschreibung

Blinkt Ubertragung von Daten

Italiano

Introduzione

Grazie per aver scelto I'adattatore USB WiFi MSI AX1800 per la navigazione sul web.
Questa guida fornisce istruzioni e illustrazioni per ottenere il massimo da questo prodotto,
inclusa la prima configurazione.

Panoramica del prodotto

1. Antenna 2. Indicatore 3. Connettore USB 3.0 4. Sfiati termici 5. Base

Compatibilita del sistema

1. Windows® 10 o versione successiva

Installazione del driver

1. Inserire 'adattatore USB WiFi AX1800 nel dispositivo e iniziare ad installare il driver.
2. Fare doppio clic su “Installa”, quindi fare clic su “Avanti” per completare il processo.

Indicatore LED

Stato spia Panoramica

Lampeggiante | Trasmissione di dati

Merci d’avoir choisi MSI AX1800 WiFi USB Adapter pour votre navigation sur internet.
Dans ce guide, vous trouverez des instructions et des illustrations pour vous aider a
comprendre comment bien utiliser ce produit, notamment pour la premiére configuration.

Présentation du produit
1. Antenne 2. Indicateur 3. Connecteur USB 3.0 4. Fentes d’aération 5. Support

Compatibilité du systéeme
1. Windows® 10 ou version ultérieure

Installation du pilote
1. Insérez AX1800 WiFi USB Adapter dans votre appareil et commencez a installer le pilote.

2. Double-cliquez sur « Configuration » puis cliquez sur « Suivant » pour terminer le processus.

Indicateur LED

Etat de la lumiére | Description

Clignote Transmission de données

Tirkge

Girig

internette gezinmek igin MSI AX1800 WiFi USB Adaptériinii segtiginiz igin tesekkiir ederiz.

Bu kilavuz, ilk kurulum dahil olmak tzere bu Uriinden en iyi faydayi elde etmeniz igin talimatlar
ve gizimler saglamaktadir.

Uriine Genel Bakis

1.Anten 2. Gosterge 3. USB 3.0 Konektérli 4. Termal Menfezler 5. Yuva

Sistem Uyumlulugu

1. Windows® 10 veya ustu

Siirticii Kurulumu

1. AX1800 WiFi USB Adaptoriini aygitiniza takin ve siriclyl kurmaya baslayin.

2. “Setup” (Kurulum) (izerine cift tiklayin ve ardindan islemi tamamlamak igin “Next” (ileri)
(zerine tiklayin.

LED Gosterge
Istk Durumu Aciklama

Yanip sonuyor | Veri aktarimi

Bnarogapum Bac 3a nokynky MSI AX1800 WiFi USB Adapter. Mepen ncnonb3oBaxnem
NpoYTUTE 3TO PYKOBOACTBO, B KOTOPOM NpeAcTaBneHbl UNMCTPaLum NpoayKTa u UHCTPYKLUK
M0 yCTaHOBKe.

0630p
1. AHTeHHa 2. MHaukatop 3. Pasbem USB 3.0 4. BeHTUNALUMOHHbIE OTBEPCTUS
5. OcHoBaHue

Mopaepxka OC

1. Windows® 10 unu Gonee nosgHei Bepcumn

YcTtaHoBKa gpaiBepa

1. BctaBbTe AX1800 WiFi USB Adapter B Ballee yCTpOIACTBO, YTOGbI yCTaHOBUTL ApaiiBep.
2. ABaxabl WenkHuTe «Setup», n 3aTem Haxmute «Nexty», 4Tobbl 3aBepLUNTb NpoLecc.

Unpgukatop LED

CocTosiHue | OnucaHue

Muraet Mepenava gaHHbIX

Polski

Wprowadzenie

Dzigkujemy za wybor karty Wi-Fi na USB AX1800 firmy MSI do korzystania z Internetu.
Niniejsza instrukcja obstugi zawiera instrukcje i rysunki majgce poméc w petnym wykorzystaniu
mozliwosci produktu, a takze przeprowadzeniu wstepnej konfiguracii.

Ogolny opis produktu
1.Antena 2. Wskaznik 3. Ztacze USB 3.0 4. Otwory wentylacyjne 5. Uchwyt

Obstugiwane systemy operacyjne
1. Windows® 10 lub nowszy

Instalacja sterownika

1. Wi6z karte Wi-Fi na USB AX1800 do urzadzenia i rozpocznij instalacje sterownika.

2. Kliknij dwukrotnie pozycje ,Setup” (Instalacja), a nastepnie kliknij przycisk ,Next” (Dalej) w
celu ukonczenia procesu.

Wskaznik LED
Stan kontrolki | Opis

Miga Transmisja danych

Obrigado por escolher o Adaptador WiFi USB AX1800 MSI para navegar na web.
Este manual fornece instrugdes e ilustragdes para ajudar a tirar o maximo partido deste
produto, incluindo a primeira configuragéo.

Apresentagédo do Produto

1. Antena 2. Indicador 3. Conector USB 3.0 4. Aberturas de ventilagdo 5. Base

Compatibilidade com sistemas

1. Windows® 10 ou mais recente

Instalagao do controlador
1. Insira o Adaptador WiFi USB AX1800 no seu dispositivo e inicie a instalagdo do controlador.
2. Faga duplo clique em “Setup” e clique em “Seguinte” para concluir o processo.

Indicador LED

Estado da luz | Descrigéo

Intermitente A transmitir dados

Nederlands

Inleiding

Bedankt voor het kiezen van MSI AX1800 WiFi USB-adapter voor surfen op het web.

Deze handleiding geeft instructies en illustraties om u te helpen het beste te halen uit dit

product, inclusief de eerste instelling.

Productoverzicht

1. Antenne 2. Indicator 3. USB 3.0-connector 4. Thermische ontluchtingsopeningen

5. Houder

Systeemcompatibiliteit

1. Windows® 10 of later

Installatie van stuurprogramma

1. Plaats AX1800 WiFi USB-adapter op uw apparaat en ga aan de slag met het installeren
van het stuurprogramma.

2. Dubbelklik op “Instelling” en klik vervolgens opa “Volgende” om het proces af te ronden.

LED Indicator

Lichtstatus | Omschrijving

Knipperend | Gegevens verzenden
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Espaiiol

Introduccién
Gracias por elegir el Adaptador USB Wi-Fi MSI AX1800 para navegar por Internet. Esta guia

proporciona instrucciones e ilustraciones para ayudarte a sacar todo el partido a este producto,

incluyendo la instalacién por primera vez.

Informacion general del producto
1.Antena 2. Indicador 3. Conector USB 3.0 4. Respiraderos térmicos 5. Base

Compatibilidad del sistema
1. Windows® 10 o posterior

Instalacion del controlador

1. Inserte el Adaptador USB Wi-Fi MSI AX1800 al dispositivo y comience a instalar el
controlador.

2. Haga doble clic en “Configuracién” y, a continuacion, en “Siguiente” para completar el
proceso.

Indicadores LED

Estado de la luz | Descripcion

Intermitente Transmitiendo datos

Norsk

Introduksjon

Takk for at du velger MSI AX1800 WiFi USB Adapter for websurfing. Denne veiledningen inneholder
instruksjoner og illustrasjoner som hjelper deg med & fa mest mulig ut av dette produktet, inkludert
oppsett for ferste gang.

Produktoversikt

1. Antenne 2. Indikator 3. USB 3.0-kontakt 4. Varmeventiler 5. Vugge

Systemkompatibilitet

1. Windows® 10 eller nyere

Installere driver

1. Sett AX1800 WiFi USB Adapter inn i enheten og begynn a installere driveren.
2. Dobbeltklikk pa «Oppsett» og klikk «Neste» for a fullfere prosessen.

LED-indikator

Lampestatus | Beskrivelse

Blinker Sender data

Dansk

Indledning

Tak for dit valg af denne MSI AX1800 Wi-Fi USB-adapter til, at ga pa nettet med. Denne vejledning
indeholder instruktioner og billeder, sa du far det meste ud af dette produkt, herunder
forstegangsopsaetningen.

Produktoversigt

1. Antenne 2. Lysindikator 3. USB 3.0-stik 4. Ventilationsabninger 5. Holder

Systemkompatibilitet

1. Windows® 10 eller nyere

Driverinstallation
1. Saet AX1800 Wi-Fi USB-adapteren i din enhed og installer driveren.
2. Dobbeltklik pa "Opszetning" og klik derefter pa "Naeste" for at gere dette.

LED-indikator

Lys-status | Beskrivelse

Blinker Dataoverfarsel

YKpaiHCbKa

Betyn

[sikyemo 3a BuGip apantepa MSI AX1800 WiFi USB ans nepernsigy Be6-CTOpiHOK. Y LibOMY MOCIGHUKY
HaAaHo IHCTPYKUIT Ta intcTpaLii, ki AONOMOXYTb Halikpalle KopUCTyBaTUCS BUPOBOM, a Takox
NPOBECTU HaNaLLTyBaHHs nepes noYaTkom poGoTy.

3HarioMcTBO 3 BUpo6om

1. AHTeHa 2. lHoukatop 3. 3'egHyBay USB 3.0 4. BeHtunsuiiHi oteopu 5. Ltatus

CyMicHicTb i3 cucremamm
1. Windows® 10 a6o BuLe

IHcTanAuia apanBepa
1. BcraBTe agantep AX1800 WiFi USB go npucTpoto i NoYHiTk iHCTansuito Apaisepa.
2. [iBivi HaTUCHITb «Setup» (HanawTyBaHHs) i «Next» (fani), Wwo6 3aBepLnTN NpoLec.

CsiTnoaiogHun iHaMkaTop

INamnouka ctatycy | Onuc

MepexTiHHsa Mepepaya paxwx

JOIN MSI REWARD PROGRAM NOW!

MSI Reward Program lets you earn points that turn into rewards and benefit. You can rack up
points and exclusive benefits at each membership level.

How To Join the MSI Reward Program:

1. Go to msi.gm/rewards EEE
2. Create your account. =

3. Start earning points & claim rewards. [=] %

Deutsch

Das MSI Pramienprogramm bietet die Mdglichkeit, Punkte zu sammeln, um Pramien und
weitere Vorteile zu erhalten. Du kannst als Mitglied jeder Statusebene Punkte erwerben und
exklusive Vorteile erzielen.

Wie nehme ich am MSI Pramienprogramm teil:

1. Besuche msi.gm/rewards

2. Erstelle dein Konto

3. Beginne mit dem Sammeln von Punkten und dem Einlésen deiner Pramien

Polski

MSI Reward Program pozwala Ci zdobywa¢ punkty, ktére pézniej mozesz wykorzystac
odbierjgc nagrody lub inne korzysci. Zwiekszanie puli punktéw pozwoli Ci zdobywac¢
ekskluzywne nagrody nakonkretnych poziomach cztonkostwa.

Jak dotgczy¢ do MSI Reward Program

1. Wejdz na msi.gm/rewards

2. Stworz konto

3. Zacznij zdobywaé punkty i odbieraj Nagrody

Francais

Le Programme de récompenses MSI vous permet de récolter des points et de les transformer
en cadeaux ou avantages. Plus vous accumulez de points, plus votre niveau augmente et plus
la valeur de vos cadeaux et avantages est élevée !

Comment rejoindre le Programme de récompenses MSI

1. Rendez-vous sur msi.gm/rewards

2. Créez votre compte

3. Commencez a gagner des points et a obtenir des cadeaux

Nederlands

De MSI Reward Programma laat jou punten verdienen dat je kan omzetten in beloningen en
voordelen. Je kan meer punten verdienen en exclusieve voordelen ontvangen bij elke
deelnemer niveau.

Hoe doe je mee met de MSI Reward Programma?

1. Ga naar msi.gm/rewards

2. Creéer je account

3. Begin met het verdienen van punten en claim jou beloning

Tirkge
MSI Odiil Programi, puan toplayarak gesitli 6diiller kazanmanizi sagdlar. Puanlari toplayarak
her tiyelik seviyesinde farkli avantajlara sahip olabilirsiniz.

MSI Odiil Programina nasil katilirsiniz?

1. msi.gm/rewards adresine gidin

2. Hesabinizi olusturun

3. Puan toplamaya ve hediyeleri kazanmaya baslayin

Pycckun
MSI Rewards: 3apabartbiBaii 6annbl 1 06MeHuBaii X Ha LieHHble NpK3bl U NoAapKY.
C poctom TBOETO ypoBHSA B MSI Rewards pacTteT u LLeHHOCTb Npu3oB

Kak npucoeanHnteca k MSI Rewards

1. Nepeiian Ha msi.gm/rewards

2. Cospait akkayHT

3. Haunu 3apabaTbiBaTh 6annbl 1 nonyyaii npuabl

Espafiol

El Programa de Recompensas MSI te permite ganar puntos que se convierten en
recompensas y beneficios. Puedes acumular puntos y beneficios exclusivos mientras
subes de rango.

Como unirse al programa de recompensas de MSI

1. Dirigete a msi.gm/rewards

2. Crea tu cuenta

3. Empieza a ganar puntos y reclama tu recompensa

BAGE
MSI Reward ProgramT &, =<&EANDRA Y NEEHTLARILE LF D &SRR 155
EZIHBDENTEET, ESICHHERA D NEHHMRT A TLAERRTEERT,

MSI Reward ProgramA QS 175 5%
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2. FHIUNEERLET

3. RAVNDEBERMOZ TR 2FHBLET
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Regulatory Statements

Japan Compliance Statement

BATOEAICOVT
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TEEE,

VCCI: Japan Compliance Statement
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Korea Compliance Statement
KC: Korea Warning Statement
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Class B equipment This equipment is home use (Class B) electromagnetic

(For Home Use Broadcasting wave suitablility and to be used mainly at home and

& Communication Equipment) it can be used in all areas.

CE RED Compliance Statement c €

EU Simplified Declaration of Conformity
Micro-Star INT'L CO., LTD. hereby declares that GUAX18 is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration

of conformity is available at https://www.msi.com/support This equipment complies with EU
radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This equipment should be
installed and operated with minimum distance 5 mm between the radiator & your body.

All operational modes:
2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac
(VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ax (HE20), 802.11ax (HE40)
5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20),
802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80), 802.11ac (VHT160),
802.11ax (HE20), 802.11ax (HE40), 802.11ax (HE80)
The frequency, channel and the maximum transmitted power in EU are listed below:

RED RF Output Power:

Technologies Frequency range (MHz) Max. Transmit Power(dBm)
WLAN 2.4 GHz | 2400-2483.5 MHz 20
WLAN 5 GHz 5150-5250 MHz 23
WLAN 5 GHz 5250-5350 MHz 23
WLAN 5 GHz 5470-5725 MHz 30

The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

RF Exposure Information

This MSI product has been tested and meets applicable European SAR limits. The SAR limit is
2.0 W/kg in countries that set the limit averaged over 10 grams of tissue.

The specific maximum SAR values for this device are as follows:

Body: TBD W/kg

When you carry this device or use it, either use an approved accessory such as a holster or
otherwise maintain a distance of 5 mm from the body to ensure compliance with RF exposure
requirements.

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)
Ce produit MSI a été testé et est conforme a la limite de DAS européenne. La limite de DAS est
de 2,0 W/kg dans les pays qui fixent la limite moyenne sur 10 g de tissus humains. Les valeurs
de DAS spécifiques maximales pour cet appareil :

Corps : TBD W/kg

Lorsque vous transportez ou utilisez cet appareil, utilisez un accessoire agréé tel qu'un étui ou
maintenez-le a une distance de 5 mm du corps pour assurer la conformité aux exigences
concernant I'exposition aux fréquences radio (RF).

The WiFi operating in the band 5150-5350MHz shall be restricted to indoor use for countries
listed in the table below:

AT BE BG Ccz DK EE FR
DE IS IE IT EL ES CcYy
Lv LI LT LU HU MT NL
NO PL PY RO SI SK TR
Fl SE CH HR UK(NI) UA

Safety Notices

® Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and
40°C(104°F).

® Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power adapter
complies with this rating. « DO NOT place on uneven or unstable work surfaces.
Seek servicing if the casing has been damaged

® DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.

® DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture.

® DO NOT use the modem during electrical storms.

® DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.

® DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.

® DO NOT mount this equipment higher than 2 meters.

o |f the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician
or your retailer.

® To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet
before relocating the system.

FCC Compliance Statement C

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

> Reorient or relocate the receiving antenna.

> Increase the separation between the equipment and receiver.

> Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is

connected.

> Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Any changes or modification not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the device. Where shielded interface cables have
been provided with the product or specified additional components or accessories elsewhere
defined to be used with the installation of the product, they must be used in order to ensure
compliance with FCC regulations.

Prohibition of Co-location
This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any
other antenna or transmitter.

FCC Radiation Exposure Statement:

This device has been tested and meets applicable limits for Radio Frequency (RF) exposure.
This device was tested with a separation distance of 5 mm. Always keep the device away from
your body to ensure exposure levels remain at or below the as-tested levels.

This device has been tested and meets the FCC RF exposure guidelines.

The maximum SAR value reported is xxx w/kg

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic
Development Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada
licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference,
including interference that may cause undesired operation of the device.

Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful
interference to co-channel mobile satellite systems. CANICES-003(B)/NMB-003(B)

IC Radiation Exposure Statement

This device has been tested and meets applicable limits for Radio Frequency (RF) exposure.
This device was tested with a separation distance of 5 mm. Always keep the device away from
your body to ensure exposure levels remain at or below the as-tested levels.

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Innovation,
Science and Economic Development Canada's REL (Radio Equipment List) can be found at the
following web address: http://www.ic.gc.ca/eic/site/ceb-bhst.nsf/eng/h t00020.html

Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web:
https://www.ic.gc.caleic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

The portable device is designed to meet the requirements

for exposure to radio waves established by the ISED.

These requirements set a SAR limit of XXX W/kg averaged over one gram of tissue.

The highest SAR value reported under this standard during product certification for use when
properly worn on the body.

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et
Développement économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est
autorisée aux deux conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage,

et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

La bande 5150 - 5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation a l'intérieur afin de
réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant les
mémes canaux. CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par cet appareil sans fil est inférieure a la limite d'exposition aux
fréquences radio d'Industrie Canada (IC). Utilisez I'appareil sans fil de fagon a minimiser les
contacts humains lors d'un fonctionnement normal.

Cet appareil a été testé et respecte les limites applicables en matiere d'exposition aux
radiofréquences (RF).

Cet appareil a été testé avec une distance de séparation de 5 mm. Gardez toujours I'appareil
éloigné de votre corps pour vous assurer que les niveaux d'exposition restent égaux ou
inférieurs aux niveaux testés.

L'utilisation de cet appareil est autorisée au Canada. Pour consulter I'entrée correspondant a
I'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio Equipment List) d'Industrie Canada,
rendez-vous sur: http://www.ic.gc.ca/ app/sitt/reltel/srch/nwRdSrch.do?lang=eng

Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux fréquences radio au
Canada, rendez-vous sur: http://www.ic.gc.ca/eic/site/ smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements ISED établies pour
un environnement non controlé. L'utilisateur final doit suivre les instructions spécifiques pour
satisfaire les normes. Cet émetteur ne doit pas étre co-implanté ou fonctionner en co njonction
avec toute autre antenne ou transmetteur.

Result for highest Simultaneous Transmission SAR value is XXX W/kg.

UKCA Compliance Statement U K
CA

UKCA Simplified Declaration of Conformity

Micro-Star INT'L CO., LTD. hereby declares that GUAX18 is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of The Radio Equipment Regulations 2017.

The full text of UKCA declaration of conformity is available at https://www.msi.com/support.

The frequency, channel and the maximum transmitted power in UK are listed below:

RED RF Output Power:

Technologies Frequency range (MHz) Max. Transmit Power(dBm)
WLAN 2.4 GHz | 2400-2472 MHz 20
WLAN 5 GHz 5150-5250 MHz 23
WLAN 5 GHz 5250-5350 MHz 23
WLAN 5 GHz 5470-5725 MHz 30

The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction

of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our products
at msi REACH website at

https://csr.msi.com/global/Product-Chemical-Management

RoHS
U B G R B R
Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking
KA AL AXIB00 - AIEL (A15°) ¢ GUAXI8
Equipment name Type designation (Type)
R R
Restricted substances and its chemical symbols
£ 5 I . T TR 5o R
Unit filead | Adereurs | e % | fiexavalent |Polybroninated | Polybroninated
(Pb) (He) ¢ (I“C]:;“ chronfun biphenyls | diphenyl ethers
(cr?) (PBB) (PBDE)
ERITRE T i — O O o O O
e O O @] @] @] o
Hfcgapei - O O o o O
FAL CHN01 wt 7 2 MER0.00 wt % BAr LT A FRAENT AN FE AR -
Note 1: “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the

restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
2 07 BRPA U P FLF A FRARNF A FRANE -

Note 2: “O" indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the
percentage of reference value of presence.
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" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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